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Камолуддин Ҳусайни Хоразмї, Фаредуни Сипаҳсолор, оёти ошкору пинҳон. 
«Маснавии маънавӣ»-и Мавлоно Ҷалолуддини Балхӣ аз бузургтарин шоҳкориҳои олами адабу 

ирфон ба ҳисоб меравад, ки онро Қуръон дар забони паҳлавӣ меноманд. Дар бораи иртиботи 
«Маснавӣ» бо Қуръон таҳқиқоти зиёде сурат гирифта, робитаи он бо китоби осмонӣ ба вузуҳ 
равшан аст. Дар ин китоб мисли аксари сарчашмаҳои дигари ирфонї аз оёту аҳодиси қуръонӣ ба 
таври васеъ истифода бурда шудааст. Аз ин лиҳоз, лозим аст, ки шарҳу таъвили байтҳои 

«Маснавии маънавӣ» бо истифода аз Қуръон, осори дигари Мавлоно, кутуби ирфону тасаввуф ва 
таълифоти муҳаққиқону шореҳони пешин сурат бигирад. Дар ин мақола дар мавриди роҳу усулҳои 
истифодаи оятҳои Қуръони карим дар «Маснавӣ» мавриди таҳлилу таҳқиқ қарор дода шудааст.  
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«Маснави» Мавланы Джалалуддина Балхи считается одним из величайших шедевров в мировой 
литературе и науке, который называют Кораном на языке пехлеви. Было проведено множество 
исследований взаимосвязи между Маснави и Кораном, и его связь со Священной Книгой весьма 
очевидна. В этой книге, как и в других мистических источниках, использованы аяты и 
повествования Корана. С этой точки зрения необходимо объяснять и интерпретировать аяты 
«Маснави манави», используя Коран и другие произведения Руми, книги суфизма и труды ученых и 
комментаторов прошлого. В данной статье проанализированы и исследованы способы и методы 
использования аятов Священного Корана в Маснави. 

 

Key words: Maulana Jalaluddin Balkhi, Masnavi, Qur'an, Qur'anic meanings, Sheikh Kamaluddin 
Hossein Kharazmi, Faridun Sepahslar, clear and hidden verses. 

"Mathnavi" by Maulana Jalaluddin Balkhi is considered one of the greatest masterpieces in the world 
of literature and science, which is called Quran in Pahlavi language. Many studies have been done on the 
relationship between the Masnavi and the Qur'an, and its connection with the Holy Book is very clear. In 
this book, like other mystical sources, the verses and narrations of the Quran are used.From this point of 
view, it is necessary to explain and interpret the verses of Mathnavi Manhavi using the Quran and other 
works of Rumi, books of Sufism and the works of scholars and commentators of the past. In this article, 
the ways and methods of using the verses of the Holy Quran in Masnavi have been analyzed and 
researched. 

Њамчу Ќуръон маснавии мо зи дил,  
  Њодии баъзеву баъзеро музилл. 

«Маснавї»-и Мавлоно Љалолуддини Балхї бо вусъати мавзуъ ва масоили љойдошта диққати 
муҳаққиқони зиёдеро ба худ љалб кардааст, онҳое, ки ба шарҳу тавзеҳи ин асари бузург иқдом 
намудаанд, муҳимтарин нукоти мармузи ин асари оламшумул ва пуррамзу розро баён дошта, 
боз ҳам дар баробари баҳри нопайдоканори маъонии он аљзу ҳайрат нишон додаанд. 

Мавлоно ба даврае аз таърихи адабиётамон тааллуќ дорад, ки се илм ба давраи балоѓати худ 
расида буд: калом, фалсафа ва тасаввуф: Имом Ѓаззолї дар калом, Ибни Рушд дар фалсафа ва 
Муњиддин ибни Арабї дар тасаввуф, инчунин Саної ва Аттор пеш аз вай дар шеъри ирфонї 
таљрибањои зиёдеро дар сурудани маснавињои ирфонї анљом дода буданд. Мавлоно, ки вориси 
чунин фарњанги густурда буд ва ињотаи зарурї бар илмњо ва тасаввуфи замони худ дошт, њамаи 
донишњои худро аз илми калом, тафсир, калом, њадис, фиќњ, таърих, фарњанги мардумї ва 
ѓайра дар ин шоњкори беназири худ, ки ганљинаи ирфони исломї мебошад ва ба манзури 
таълими муридону ёрони худ таълиф намуда буд, ворид кард. 

Дар тули асрњо онњое њам буданд, ки ќалбу руњашон гирифтори бемории њасодат ва 
тангназарї буд ва аз латоифи маънавї ва даќоиќи ирфонии «Маснавї» огоњ набуданд ва бар он 
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таъну ќадњ мекарданд, ки он ба љуз як даста њикоятњо ва тамсилот дар бораи пайѓамбарон ва 
одоби пайравї аз онњо чизи дигаре нест. Мавлоно дар ин маврид сурати њоли онњоеро, ки њатто 
Ќуръонро њам ба дидаи инкор менигаристанд, баён мекунад ва мегўяд: 

Хуш баён кард он њакими Ѓазнавї,  
Бањри мањљубон мисоли маънавї. 
Ки зи Ќуръон гар набинад ѓайри ќол,  
Ин аљаб набвад зи асњоби залол. 
К-аз шуои офтоби пур зи нур,  
Ѓайри гармї менаёбад чашми кўр 

 [дафтари 3; абёти 4229-4231]. 
Аз шеваи баён ва муҳтавои «Маснавї» маълум мегардад, ки ин асар аз чанд дидгоҳ бо 

китоби осмонї шабоҳатҳое дошта ва онро ба истилоҳ «Қуръони порсї» ном бурданд: 
Њар кї хонад «Маснавї»-ро субњу шом,  
Оташи дўзах бар ў гардад њаром. 
«Маснавии маънавї»-и Мавлавї,  
Њаст Ќуръон дар забони пањлавї. 

 Бисёр муњаќќиќон абёти фавќро, ки бо ќаринањои мухталиф ва таѓйироти андак дар 
китобњои гуногун дида мешавад, ба Шайх Бањої ва ё Мавлоно Абдурањмони Љомї мансуб 
медонанд, вале муњим он аст, ки абёти фавќ баёнгари робитаи ќавии ин шоњасари олии исломї 
бо Ќуръони карим аст. 

Шорењи маснавї Шайх Камолуддини Хоразмї аз нахустин шорењонест, ки ба иртиботи 
маънавии «Маснавї»-и шариф ва Ќуръони азимушшаън ишора карда, дар оѓози китоби мазкур 
зимни шарњи нахустбайти «Маснавии маънавї» менависад: 

«Дар њаќиќат, гуфтори арбоби камол ќавли Эзиди мутаол аст, чи эшон ба манзалаи нойанд, 
ки наво дар эшон аз нафаси рањмонї аст. Ё ба масобати кўњ, ки садо дар эшон аз замзамаи 
ишќи раббонї аст. Чунонки мефармояд, ќуддиса сирруњу: 

Мо чу ноему наво дар мо зи туст,  
Мо чу кўњему садо дар мо зи туст… 

Пас ба њукми ин муќаддамот чун аввалкалимае, ки аз Ќуръони маљид ва фурќони њамид бар 
сарвари комилон нозил шуд, «иќраъ» буд, чунонки аксари арбоби тафосир бар онанд. Лољарам 
дар «Маснавї», ки дар њаќиќат каломуллоњро тафсири њаќиќии маънавї аст, ибтидо ба 
калимаи «бишнав» кардааст…» [9, с. 351-352]. 

Фаредуни Сипањсолор, ки рисолаи ў аз қадимитарин сарчашмаи шинохти рўзгори Мавлоно ба 
њисоб меравад, бар вањдати афкору осори Мавлоно муътаќид будани худ ва бо Ќуръону ањодис 
пайванди мустаќим доштани «Маснавї»-ро чунин баён мекунад: «Ва каломи њазрати Худованд-
гори мо агарчи ба зоњир шеър аст, аммо саросар сирри тавњид ва тафсири каломи ќадим ва ањодису 
ахбор ва лубби њаќоиќу маъониву осор аст».  

 «Маснавии маънавї» ҳамчун соири осори ирфонї аз Қуръон ва дигар китобҳои осмонї 
моявар буда, лозим аст, ки шарҳу таъвили он пеш аз њама, ба кумаки китоби муќаддаси осмонї, 
осори дигари Мавлоно, кутуби ирфону тасаввуф ва таълифоти муҳаққиқону шореҳони пешин 
сурат бигирад ва мазомину мабоҳиси муштаракашон бо якдигар ќиёс ва таљзияву таҳлил 
гардад. Зеро ҳамин ҳиљоби лафз ва мушкилоти забонї дар дарки зоҳир ва ботини алфоз 
аввалин монеаи дарки мафоҳими Маснавї ба ҳисоб меравад. Махсусан, истифода ва корбурди 
мазомин ва оёти қуръонї, аҳодис, ақволу амсол, ки бахшҳои муҳимми «Маснавї»-ро ташкил 
додаанд, мавқуф ба шарҳу таъвил буда, барои дарки маонии дастурии ин китоби бузург ба 
муҳаққиқон кумак менамоянд. Ба ишораи Рейналд Николсон Мавлоно дар «Маснавї» ба шарҳу 
тафсири 745 ҳадиси набавї ва тафсиру тавзеҳи 586 ояти Қуръон даст ёфта, дар маљмуъ аз 104 
сураи ин китоби осмонї истифода кардааст. Бинобар ҳамин, яке аз роҳҳои шинохт ва 
маърифати «Маснавї» мавқуф ба маърифати Қуръон аст ва танҳо огоҳии густарда аз ин китоб 
метавонад моро ба дарки воқеии «Маснавї» ҳидоят кунад. Дар замони худ бузургтарин 
мавлавипажуњ устод Бадеуззамони Фурўзонфар дар мавриди шабоњати сурат ва сохтори 
«Маснавї» бо Ќуръон, бахусус рабту њампайвандии матолиб ва маъно дар маъно омадани он 
ишора карда буд. Ба тариќи мисол, дар Ќуръон танњо сураи «Юсуф» аст, ки дар он таќрибан аз 
оѓоз то анљом фаќат аз як мазмун, яъне достони њазрати Юсуф сухан меравад, вале сурањои 
дигар гуногунмазмун њастанд. Њатто дар сурањое, ки бо номи паёмбарон, масалан сураи «Оли 
Имрон» (3), «Юнус» (10), «Њуд» (11), «Иброњим» (14), «Марям» (19) ва ѓайра... иртибот доранд, 
оятњои каме дар ин сурањо бо зиндагии ин паёмбарон робита доранд. Чунончи, аз 52 ояти сураи 
«Иброњим» танњо 7 оят марбут ба Иброњим аст ва агар мо хоњем, ки достони зиндагии 
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Иброњимро аз Ќуръон љустуљў намоем, зарур аст, ки ин мазмунро аз чандин сурањои Ќуръон 
љамъоварї намоем. Аз ин нуќтаи назар, сабк ва сохтори дарун ба дарун, ё хўшавии матлабњо, 
ки зоњиран пароканда менамоянд, аммо ботинан дар пайванди ќавї ќарор доранд, дар 
«Маснавї» низ мушоњида мегардад ва онро дар назари хонанда душвор љилва медињад. 
Мавлоно ба чунин монандии Ќуръони карим ва китоби худ борњо ишора мекунад. Чунончи, 
дар дафтари 2 мегўяд: 

Њамчу Ќуръон, ки ба маънї њафт ту-ст,  
Хосрову омро матъам дар ўст.  

Усули истифодаи оёти қуръонї дар «Маснавї» мухталиф буда, онро метавон аз чанд дидгоҳ 
ба мушоҳида гирифт: 

Мавлоно ҳангоми баёни матлаб бо овардани калима, ибора ва ё порае аз оёти Қуръон 
матлабро баён мекунад, ки дар ин сурат бо кумаки кутуби раҳнамо метавон ба маънии мақсуд 
дастрасї пайдо кард. Чунончи, дар байти зер мушоҳида мегардад:  

Ҳамчу Иблисе, ки мегуфт: Эй салом,  

«Рабби анзирнї ило явмил қиём» [дафтари 2, байти 633]. 
Таваљљуҳ ба Ќуръони маљид нишон медиҳад, ки дар ин байт порае аз ояти 36, сураи «Ҳиљр» 

муќтабас шудааст: Қолу рабби фаанзирни ало явмил юбъасун // яъне, гуфт Иблис: Эй Худо, маро 
то рўзи ќиёмат муњлат дењ. Аммо дар мисраи аввали байти фавќ зикри «салом», ки асмоуллоҳ 
аст, маънои «саломатидиҳанда» ва «аз нуқсу айб мубарро» мебошад, ки ишора аст ба ояти 32 
сураи «Ҳашр». Идомаи матлаб, ки сабаби муҳлат хостани Иблис аз Худовандро ифода мекунад, 
аз абёти зерини «Маснавї» равшан мегардад: 

К- андар ин зиндони дунё ман хушам,  
То ки душманзодагонро мекушам. 
Њар кї ўро ќут имоне бувад,  

В -аз барои зоди раҳ ноне бувад,  

Меситонам гаҳ ба макру гаҳ ба рев,  

То бароранд аз пушаймонї ғирев [дафтари 2; абёти 634-636]. 
Пас, ин иқтибос, ки дар байти собиқ рафт, раҳнамои хонанда ба муҳтавои ояти мазкур буда, 

сареҳан бар он далолат дорад, ки маънии байт марбут ба мазомини қуръонї аст. Чунин 
ишороти сареҳ дар «Маснавї» ба тарзи гуногун омадаанд. Чунончи, бархе аз ин корбурд бо 
ишороти «Гуфт Яздонат» мушаххас карда шудаанд: 

Гуфт Яздонат: «Фа минкум муъминун»,  

Боз «минкум кофирун» габри куҳун [дафтари 2, байти 608]. 
Калимоти арабии дар байти боло омада ишораи ошкор ба китоби Худованд аст ва ибораи 

«Гуфт Яздонат» онро боз ҳам равшантар кардааст. Маънии байт: Яъне, Худои ту мегўяд, ки 
бархе аз шумо муъмин оед ва боз фармуд: Баъзе аз шумо кофиред, кофири қадим ва куҳнакор. 

Ин маъниро Мавлоно аз ояти 2 сураи «Тағобун» баргирифтааст:Ҳуваллазї халаќакум фа минкум 
кофиру ва минкум муъмину валлоњу би мо таъмалуна басиру// яъне ўст он Худое, ки њамаи шуморо 
офарид, гурўње аз шумо кофир ва гурўње муъмин оед ва Худо бар он чи мекунед, биност. 

 Дар «Маснавї» ишороти сарењи зиёде њастанд, ки маонии каломи Илоњиро аз номи Расули 
акрам (с) баён медоранд ва бо ибораи «гуфт пайѓамбар» мушаххас карда шудаанд: 

Гуфт пайѓамбар, ки Њаќ фармудааст,  
Ќасди ман аз халќ эњсон будааст [дафтари 2, байти 2645]. 

Дар байти зерин њам Мавлоно бо таркиби «Худо гуфто» матлабро мушаххас кардааст: 
Дарзамон пеш ояд он дўзахгулў,  
Њуљљаташ ин ки Худо гуфто: Кулу [дафтари 2; байти 623].  

Дар ин байт «кулу» феъли амр аз «акл», яъне «бихўред» аст. Мисраи дуюми байт ишораи 
ошкор ба сураи Аъроф, ояти 31 мебошад, ки Худованд мефармояд: Ё бани Одама хузу 
зинатакум инда кулли масљидин ва кулу ва ашрабу ва ло тусрифу иннању ло юњиббул мусрифина, // 
яъне Эй одамизодагон, зеварњои худ ба гоњи парастиш ба хеш баргиред ва њам аз неъматњои Худо 
бихўред ва биёшомед, вале исроф макунед, ки Худо исрофкунандагонро дўст намедорад. Дар ин 
оят бањраманд шудан аз неъматњои Илоњї ба шарти исроф накардани онњо баён шудааст ва 
мазмуни оят њам дар робита бо абёти дигар маърифат мегардад. Пас «Худо гуфто кулу» 
ишораи сарењ ва меъёри шинохти маънии байти мазкур мебошад.  

Дар бархе аз абёт Мавлоно њарчанд сарењан ба маонии ќуръонї доштани матлаб ишора 
мекунад, вале бар хилофи матолиби дар фавќ зикршуда, калима ё ибороти ќуръониро иќтибос 
намеоварад. Масалан, зикри номи пайѓамбарон - Одам, Шис, Иброњим, Довуд, Сулаймон, 
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Яъќуб, Юсуф, Мусо, Исо, Муњаммад (с) низ боис гардидааст, ки маонии ќуръонї бе он ки 
сарењан ишора шавад, ботинан дар назар дошта шавад. Чунончи: 

Ё чу бўи Юсуфи хуби латиф,  
Мезанад бар љони Яъќуби нањиф [дафтари 2, байти 1205].  

Ишора ба ояти 94, сураи «Юсуф» аст: Фаламмо фасалатил ғайру ќола абуњум инни ло љидду 
рийња Юсуфа лавло ан туфаннидуни, // яъне њангоме, ки корвони бародарони Юсуф Мисрро 
дарнавардид, падарашон гуфт: Бўи Юсуфро мешунавам агар маро сарзаниш накунед.  

Дар «Маснавї» усули дигари истифодаи оёти Ќуронї њам мушоњида мешавад, ки ин усулро 
шартан корбурди оёти пинњон номгузорї кардан мумкин мебошад. Манзур аз ин номгузории 
нисбї истифодаи мазомине мебошад, ки ношї аз маонии оёти ќуръонї буда, зоњиран ба 
хонанда мафњум намегардад, аммо маърифатгар њарчи бештар ба маънї роњ мељўяд, њамон 
андоза ба умќи маънї ошно мегардад. Ин усули истифодаи мазомини ќуръонї аз усули фавќ 
тафовут дорад, зеро ин љо Мавлоно калимаю иборот ва оёти алоњидаи ќуръониро зикр 
намекунад, исми паёмбаронро намеоварад, ба номњои Худо, Ќуръон ва ё наќли мазомини 
китоби осмонї аз тарафи паёмбарон ишора намекунад. Барои шинохти маонии чунин абёт, пеш 
аз њама, дониши комили ќуръонї доштан зарур аст, дар акси њол ба асли маънї даст ёфтан 
имкон надорад.  

Мавлоно дар чунин маворид оёти қуръониро зикр накарда, танњо мафњуми онро вобаста ба 
њолатњои гуногун баён медорад, ки фарди аз асл бехабар наметавонад ба кунњи маънї роњ ёбад. 
Чунончи, дар байти зер танњо дар сурати воќиф гардидан аз маънии умумии њикоят метавон ба 
асли маънї расид: 

Гањ ба дарвешї кунам тањдидашон,  
Гањ ба зулфу хол бандам дидашон [дафтари 2;байти 634]. 

Маънои байт он аст, ки шайтон гоњ бо тањдид ва гоњ бо љилва додани лаззатњо ва хушињои 
дунявї инсонро аз роњ мезанад. Бунёди ин байт бар пояи ояти 268 сураи «Баќара» гузошта 
шудааст: Аш шайтону яъидукумул фақра ва яъмурукум бил фањшоъи валлоҳи яъидукум 
мағфиратан минҳу ва фазлан, // яъне Шайтон ваъда мекунад мар шуморо фаќру эњтиёљ, яъне 
метарсонад дар ваќти инфоќ аз дарвешї ва муњтољї, ки агар мол харљ кунед, фаќр ворид шавад. 
Ва амр мекунад шуморо ба бухлу имсок ва манъи садаќот. Ва Худо ваъда медињад шуморо 
омурзиш аз худ дар уќбо ва зиёдатии ризо дар дунё [1, љилди 2, сањ.653]. 

Баъзан маонии оёт тайи чанд байт ба таври умумї баён мегарданд, ки дар ин сурат агарчи 
маънї зоњиран мафњум мегардад, вале дар асл калиди он мавќуф бар каломи Илоњї мебошад. 
Чунончи, дар њикояти «Њалво харидани Шайх Ањмади Хизрувия...» мушоњида мекунем: 

Шайх фармуд: Он њама гуфтору ќол,  
Ман бињил кардам, шуморо он њалол. 
Сирри ин он буд, ки аз Њаќ хостам,  
Лољарам бинмуд роњи ростам. 
Гуфт он динор агарчи андак аст,  
Лек мавќуфи ѓиреви кўдак аст. 
То нагиряд кўдаки њалвофурўш,  
Бањри рањмат дарнамеояд ба љўш [дафтари 2: 442 то 444]. 

Ин абёт ишора ба сураи «Аъроф», ояти 55 аст, ки Худованд мегўяд: «Бихонед Парвардигори 
худро ба зорї ва пўшидагї». 

Ќисме аз абёти «Маснавї» аз љињати маънї ба ин ё он оят ишораи пинњон дошта бошанд 
њам, вале азбаски ањодиси ба он маънї наздик низ вуљуд дорад, Мавлоно каломро аз забони 
Паёмбар (с) баён доштааст: 

Гуфт Пайѓомбар, ки њар кї аз яќин,  
Донад ў подоши худ дар явми дин 
Ки яке аз дањ иваз меоядаш,  
Њар замон људи дигаргун зоядаш [дафтари 2: 895 ва 896]. 

Ин ду байт узван ба њамдигар пайваст буда, байти аввал мазмуни байти дуюмро таќвият 
бахшидааст: яъне Пайѓомбар гуфт, ки њар кї ба яќин мукофоти хешро дар рўзи ќиёмат дониста 
бошад, ки дар баробари њар некї дањ баробар музд хоњад дарёфт, њеч ваќт саховат ва 
љавонмардиро рањо нахоњад кард.  

Устод Бадеуззамон Фурўзонфар, ки тамоми њадисњои «Маснавї»-ро дар китоби «Ањодиси 
маснавї» гирдоварї намудааст, бар он назар аст, ки дар ин байт њадиси Айќана билхалафи ҷода 
бил атийяти // Њар он кас, ки ба иваз яќин дошта бошад, нек мебахшад// мавриди назар аст, ки 
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мазмуни ояти 16 сураи Анъом аз он бармеояд: Ман љоа бил њасанати фалању ашру амсолињо, // 
яъне њар кас кори неке кунад, дањ баробари он подош гирад//. 

Дар мавориди зиёде Мавлавї номи паёмбаронро зикр накарда, танњо ишораи нозуке ба 
муъљизаи онон мекунад, ки дар ин сурат њам хонанда ба зудї наметавонад ба асли маънї пай 
барад. Чунончи, ваќте «оташ» мегўяд, ишора ба Иброњими Халилуллоњ аст, ваќте «бод» мегўяд 
– ишора ба Сулаймон аст, ки бодњо мусаххари ў буданд ва м.и. Дар ин сурат сарчашмаи фикрии 
Мавлоно њамоно оёти китоби осмонии Ќуръон аст, ки зимнан мавриди истифода ќарор 
гирифтааст. Мисол: 

Оташ онро ром чун халхол шуд,  
Бањр онро ром шуд, њаммол шуд. 
Оњан онро ром шуд, чун мум шуд,  
Бод онро бандаву мањкум шуд [дафтари 3;3102-3103]. 

Дар ин ду мисраи аввал зикри чандин оят љой дорад: Мисраи аввал ишора дорад ба ќиссаи 
Њазрати Иброњим (а), ки оташ роми ў гардида буд ва ин маънї дар ояти 69 сураи «Анбиё» баён 
гардидааст: «Ќулно ё нору, куни бардан ва саломан ало Иброњима // яъне, Гуфтем: Оташо! Бар 
Иброњим бош сабз ва созгор». Чун дар мисраи дуюм мурод аз «бањр» дарё њам њаст, пас дар ин 
мисраъ ишора ба аз дарёи Нил гузаштани Њазрати Мусо (а) ва инчунин мољарои тўфони Нўњ (а) 
низ дар назар аст. Дар ояти 42 сураи «Њуд» мољарои наљоти Нўњ ва нўњиён баён гардидааст. 
Зимни оёти 50 сураи «Баќара», 138 сураи «Аъроф» ва 90 сураи «Юнус» бошад, мољарои наљоти 
Мусо (а) ва мусавиён баён шудааст. 

Њамин тариќ, дар мавриди он ки Ќуръони карим аввалин сарчашма дар таълифи «Маснавї» 
будааст, љойи тардид нест, зеро тору пуди «Маснавї» сиришта аз маонии Ќуръон аст. Шорењи 
«Маснавї» - Валимуњаммади Акбарободї њам дар робита ба иртиботи маънавию сохтории 
«Маснавї» бо Каломуллоњ, ки муњаќќиќони муосир низ дар ин маврид ишороти фаровоне 
доранд, таъкид карда, менависад, ки тамоми «Маснавї» Ќуръони порсї аст ва тоунаш тоуни 
Ќуръон…» (1, с.1509). Аз ин лињоз, дарку шинохти оёти Ќуръон њамчун яке аз сарчашмањои 
фикрї ва осори гаронќадр ба маърифатгарон имкон медињад, ки дар бозкушои матолаби асар 
муваффаќ шаванд. 
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